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Máig 4 uj kartárs küldötte be hozzám az alá�
irt tagsági nyilatkozatot. Ez alkalommal kérek fel�
világosítást, hogy mi oknál fogva maradtak ki az
1877-iki postanaptárban foglalt tagok jegyzékéből 
azon urak nevei, kiket én egyesületi tagokul beírat�
tam és pedig: Fekete János érsekujvári, Albrecht 
Rezső beczkói, Sárpi János ipolysági, Gröbl Fe�
rencz bergi, Bouquet Adolf somorjai, Orosdy Béla 
zólyomi, Janovszky József zsarnóczai, Szép Lőrincz 
püspöki postamester és Marberger József ipolysági 
postakezelő*)

Körmöczbánya, 1877. április 19.

Klemm Béla
___________  kér. vál. eloök,
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n y e re m é n y  tá rg y a k a t  és a  n y e re m é n y  tá r �

g y a k  m eg v ásá rlá sá ra  készpénz t ad o m án y o z �

ta k  ;**)

*) A kérdéses névsort a titkár által beküldött jegy- ; 
zék szerint nyomattuk. A nevezett urak azonhan, ha tag �
illetékeiket befizették szavazhatnak s egyesületi tagokul 
tekintetnek. (Szerk.)

**) A nyeremény tárgyak akkor fognak átvétetni és 
Ran József budapest ferenezvárosi m. k. postamesternek 
elhelyezés végett átadatni, midőn * kérdéses sorsjáték ren- 1 
dezését a nagyméltóságu m. kir. pénzügyminsterium enge- j 
délyezni fogja.

Tekintetes szerkesztő u r ! megbocsát, ha be�
cses lapja hasábjait saját érdekemben óhajtom 
igénybe venni, mert az ügy, melyet előadni fogok, 
bár engem ugyan legközelebbről, de közvetve min�
den állampolgárt egyaránt érdekel és veszélyeztet.

Nem tartozom ama testülethez, melynek On a 
sajtó által védnöke, azért bocsássa meg, ha netalán 
vétenék a szabályos kifejezések ellen.

De, hogy a dologra térjék át e hosszas beve�
zetés után, kimondom, hogy én egy a postaintézet 
által szerencsétlenné tett egyén vagyok, ki amaz 
intézményt közelebbről soha sem ismertem, vele 
semmi összekötésem nem volt, azért esik oly nehe�
zemre, hogy engem boldogtalan bujdosóvá tett.

Boldogtalanságom története ez:
Miként előttem sok mások a tbeologiát bevé�

geztem s felszentelésem előtt el vettem egy örökké 
nevetőszemü bajadont, s kevés fáradsággal megle�
hetős parochiára jutottam, hol boldog családi éle- j 
tét reméltem élni, s miért ne, meg volt nekem erre 
minden kellékem, jó állomásom, jó buzgó híveim, 
kedves Örökké mosolygó szarnü barna feleségem, 
úgy szerettük egymást, hogy én 4—5 évig a 7-dik 
menyországban képzeltem magamat, azt hittem, 
hogy nálamnál boldogabb ember nincsen a föld 
kerekségén.

Ámde a sors könyvében nem úgy volt az 
megírva.

Nőm egyszerre csak a hatodik évben elkez�
dett velem rendelkezni, elkezdett makranezoskodni, 
akaratoskodni s csakhamar a mindernd által iri- 

I gyeit patriarcbalis idyllis életemre borús fellegek vo- 
! nultak, s egy évig tartó háborúságnak válás lett 

a vége.
Önök nem tudják, de az úgy van, bogy ha a 

görög szertartási! lelkész neje meghal, többé nem 
házasodhatik, ha elválik oda a parochia is, igy jár �
tam én is, tőllem is elvették a parocbiát s tettek 
káplánná évi 20 frt fizetésre, ennyiért keresek 
most egy vén herére.

És a földi boldogságomat ki rabolta el ? ki 
tett engem parocbusból káplánná ? ki tett engem 
boldog szorgalmas családapából, ledér életunt ko�
mondorrá? ki rabolta el nőmet, fiamat? ki gyűlöl�
tedé meg velem a tudományt, a békét, a hazát és 
a nemzetet melynek fia vagyok ?

Ivi tett ily nyomorulttá?
A posta. —
Volt az én nőmnek egy postamester rokona,

gyakran bejárt ő oda heti vásárok alkalmával, s 
látta, hogy ott nő hivatalnok is van s ügyesen for�
gatja a bélyegzőt s rendesen nyújtja a bélyeget.

Az én nőmnek tetszett a bizarr foglalkozás. 
Hiszen Önök tudni fogják, hogy a nő kiváncsi, in�
gatag, divatbáb tetszeni szeret, s szereti mindazt 
ami különös, ami rendkívüli, ami bizarr, tehát neki 
is tetszett az, hogy egy nőből hivatalnok is lehet, s 
ez időtől folyton fantáziáit nőhivatalnokokkal.

Már képzeletben járt tekézni a kávébázakba, 
már rá is gyútott mindennap s nekem bámulva kel�
lett e változásokat s előkészületeket nézni.

Önök tudják, hogy a nők felette vállalkozó 
természetűek is, tudják 1848-ban hány nő szolgált 
a szabadságharez hadseregében, ne bidjék, hogy 
az hazaszeretetből volt, tudták is azok mi a haza, 
vagy szerelemből vagy külöuczködésből tették azt.

így az én nőm is addig különczködött, mig 
egy csendes alkonyaikor egy viharos családi csata 
után ott hagyott, mint szent Pál az oláhokat.

Elment postabivatalnoknak, engem a püspök�
nek feladott, hogy vele rosszul bánok, engem degra�
dáltak azonnal káplánnak, fiaimat kiosztották mó�
dosabb papoknak, hogy közköltségen tartsák.

Én tehát bujdosó desperatus s már már ré �
szeges, élet és ember gyűlölő vagyok, a kedves nőm 
pedig azóta csakugyan önálló hivatalra jutott, ő m.
k. postamester.

Kérdem most már azoktól, a kiket illet, van 
e törvény arra Magyarországon, hogy a nő férjét 
elhagyván hűtlenül hivatalba helyeztessék.

Éu ilyet nem ismerek s nem csak mint érde�
kelt fél, de mint vallás őr kereken tiltakozom a 
törvények ily féle magyarázása ellen.

Ha tetszik a postahatóságnak nőket verbu�
válni, semmi kifogásom ellene, de aki örök hűséget 
esküdött férjének, azt attól el ne vitázza.

Mint tudom a postamestereknek, akár férfi 
akár nő, fel kell esküdni Ő felségére, az alkotmány�
ra s a postaintézet érdekére.

De aki nekem esküdött örök hűséget, hogyan 
merészeli azt valamely hatóság felbontót’nak nyil�
vánítani, s magának esküdtetni.

A házasság szentség.
Fent az égben köttetik vallásunk szerént s 

ide lent többé fel nem bontatbatik, mert hiszen az 
esküszegés volna, s hol lett feljogosítva egy ható�
ság valakit esküje alól feloldani. Van-e abban ga- 
rantia, ha valaki egyik esküjét megszegvén uj es�
küt tesz.

Aki nekem esküdött örök hűséget, hogyan le�
het attól más esküt felvenni.

Mi az esküszegés, és mi az, ha valaki valakit 
esküszegésre elősegít, a jogászok tudnák megma�
gyarázni, én csak mint theologus azt mondha�
tom, hogy vallásunk elleni merénylet egyházi átok�
ra méltó cselekvény.

Én utánna vagyok annak, hogy a rajtam 
ütött sebek behegedjenek, önök tudják a sze�
rencsétlenség nem jön magában s hogy ha felfelé 
halad tart megállókat, lefelé azonban bányát hom�
lok rohan az örök enyészet ölébe, nem azért szólok 
a tátongó örvény széléről önökhöz, hogy segítsenek 
rajtam, én már elvesztem menthetetlenül! El va�
gyok keseredve, múlt jelen káprázik csak szemem 
előtt, a gonosz ital egyetlen vigaszom, mert tudom 
ez segíti ez egyetlen jó barátom segíti elő végfel�
oszlásomat.

De mielőtt elpusztulnék, talán utolszor vagyok
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most érett megfontolásnál, azért óva intem önöket, 
vessenek korlátot a nők alkalmazásának túlzása elé.

Midőn én azt először hallám. nagyon örültem 
e vívmánynak, gondoltam ama sok nőre, ki czélját 
el nem érhette, vagy érheti mily jó ha tisztességes 
foglalkozást talál.

Kevesebből kijön a nő, mert neki nem kell kár�
tya, dohány, bor. de hidjék nagyon boldogtalanok 
azok a nők, a kik bármely okból hivatalnokká lesz�
nek, eleinte kecsegteti őket a szokatlan szabadság, 
de később ha meg szokták nagyon nehezékre esik 
az elhagyatottság, feltámad a tetszés vágy minden 
női gyengeséggel együtt s a legboldogtalanabb lesz 
az ily nő. Hiába az ember czélját el nem kerülheti, 
a nőt csak a szerelem boldogítja, nála az pótol min�
dent s nálla az nem pótol semmit.

Míg tehát egvrészt elvonják a nőket hivatá�
suk rendeltetésük s végczéljoktól, boldogtalanná 
teszik őket s ez által sértik a férti világot, elhalász- 
szák előlök a hivatalokat, azok elől, kik 1 0 -20  
évig iskoláznak, a csatákban vért ontanak s ha 
mindezt el végezték beállhatnak segédül, egy nő�
höz, ki minden fáradság nélkül jutott mindenhez, 
ki azt felfogni nem tudja, ki arra nem képes és 
ki végczélját szintén élté veszté.

Láttak-e önök már szép szemeket, akkor tud �
ják, hogy az minden bizonyítványnál többet ér, ak�
kor tudhatják, hogy a férfivilág érdeke veszélyez- 
ve vau.

Óvom tehát önöket, vigyázzanak a nők alkal�
mazásánál, mert oly veszélyes tűzzel játszanak, mely 
a világot fogja légbe röpíteni, azt hogy engem föl�
dönfutóvá tettek, azt önöknek mint jó keresztény 
megbocsájtom — csak az Isten is legyen irgalmas.

P ..................gör. szert. s. lelkész.

Prom ontor .  1877. április 18.

Tisztelt kartársak ! Értsük meg egymást! 
A társadalmi életben egyedül ez azon óriási erővel 
biró talizmán, mely csoda dolgokat képes létre hoz�
ni, mig ellenben a szétágazó külön vélemények, 
gondolatok a socialis összetartást épen ugj meg�
semmisítik, mint a lassan rágódó szu a leginposán- 
sabb tölgyet. Nékem sem lelkem, sem szivem nem 
vágyakozik a zavart okozó újítások után, de falba 
verném lejemet, ha mint a tormába esett féreg örö�
kösen egy olyan utón kellene haladnom, mely czé- 
lom elérésére semmi kecsegtető reményt nem nyúj�
tana. Hiszen már maga a természet úgy alkotott 
bennünket, hogy örökös előre törekvési inger ser�
kentse tettvágyunkat. Az emberi történet plvitáz- 
hatlan bizonyítékokat nyújt, hogy hány üdvös és 
czélszerü intézkedés volt a maga korszakában ki�
elégítő, melyek ma már nevetségessé % álnak.

A katolikus vallás mint üdvözítő s boldogító 
hit 1500 évig hódította a leghitetlenebb pogányt a 
vallás gyakorlására, s ime mert emberek vagyunk 
nem értük be vele, nem volt mindnyájunkra boldo�
gító, kielégítő, elváltak a reformátorok s az eredeti 
hit meghagyása mellett megkísértették az egyéni 
kedélyek kibékitésére olyan újításokat életbe lép�
tetni, melyek a keresztény vallás eszméjét és alap�
ját legkevésbbé semmisitik meg. csak is a meg�
nyugvásra vezető utat igyekeztek a hívők számára 
könnyen járhatóvá tenni.

Hány kormányzati rendszer találtatott czél- 
szerünek az emberi társadalom jól léte, mivelődése 
szempontjából, különféle korszakokhoz képest, me�
lyek ma előttünk nevetségeseknek, kiállhatatlauok- 
nak tűnnek fel. Minő tökéletlen embryója volt a 
csudákat mivelő gőzerőnek, Watt első kísérlete, 
de sőt a nagyobbsz :rü erőmüvekre való alkalma�
zása is. Valljon tudta-e azt Fulton, midőn selyem 
sárkányával „eripuit fulmen Celou tettleg megkí�
sértő rabigába hajtani az ég urának fegyverét, 
hogy év tizedek múltával ez a villám szikra meg�
semmisíti a távolságot s gondolatainknak a világ 
bármely részében szabad röptöt ád. Ezekből lát�
hatjuk, hogy nekünk embereknek kezdeni, javítani 
és előre törni élet fentartó kötelességünk. Mig szi�
vünk érez s lelkünk magasztos vágya erőt ád, le�
gyen kiviendő czélunk önmagunkat, vagy ember�
társainkat érdeklő.

Ezen elvből kiindulva, nem veheti tőlem azt 
senki rósz néven, s nem róhatja fel elégedetlensé�
gül azon egyedüli óhajom, hogy körünkben eddig 
mutatkozó, hideg érdektelenséget, makacs félre vo�
nulást egy újítással szándékoznám megszüntetni, 
melyet a józan ész és a tapasztalat czélszerünek bi�
zonyít.

Egyesületünk eszméje a központosítás, nem�
zetiségi szempontból szükséges— mert hisz nekünk 
magyaroknak egyedüli kincsünk a nyelv és szoká�
sok hű megőrzése: — de fájdalom, hogy valódi bá�
beli nyelv — és nemzetiségi zavar az egyetértést 
olykor lehetetlenné teszi köztünk, azért igen meg�
kell gondolnunk minden engedékeny lépést, nehogy 
„fogadd be a tótot kiver a házadból“ sorsra jussunk. 
Egyesületi ügyünk fejlesztésénél különösen ily sok�
féle elemből álló testületnél mint a postamestereké 
a központosítási eszme nem egészen czélra vezető, 
hogy miért az az alábbiakból kitűnik.

A postamesteri testület legalább 2000 egyént 
számlál, ebből sokat mondok, ha 1000 tud magya�
rul (??), a többi 1000 egyén idegen ajkú, idegen 
nemzetiségű, kiket alkotmányos országban, ha ele�
get tesznek hivatali és honpolgári kötelezettségük�
nek, törvényszerüleg nem erőtethetünk arra, hogy 
különösen saját tűzhelyökön a magyar nyelvet be�
széljék.*) Szaklapunk magyarul jelenvén meg, lehet, 
ha bár ügyeink iránt érdeklődne is egy néhány 
kartársunk, a legjobb indulat mellett sem tudván, 
magyarul — félre teszí a lapot s az egész műkö�
désről mit egyesületünk végez, mit sem tudván 
nem is törődik az egész mozgalommal, ezért nem 
haragudhatunk, sőt inkább fájlalnunk kell, hogy 
nem nyújtunk annak a kimaradó kartársnak meg�
győzésére, megnyerésére semmi alkalmat, minek 
folytán ime másfél év alatt még az általam emlitett 
1000 magyar kai társ közül is alig jelentkezett ta �
gul 500.

Nekünk tehát, vagyis egyesületünknek oda 
kell törekedni, hogy miuden eszköz s mód megki- 

I sértessék kartársaink megnyerésére. Ezt vélemé�
nyem szerint úgy érnők el, ha központosítási esz�
ménktől annyiban eltérünk, hogy habár egyesületi 
ügyünk elintézése egyedül az igazgató központi bi�
zottságnak adatik: bízassanak meg kiváló ügy�
buzgó kartársak vidéki elnök vagy igazgatósági 
megbízott név alatt, hogy ők ismert kartársaik kö�
zül megbízható egyéneket maguk mellé választva 
működési eljárásukat az egyesület felvirágozására, 
kartársaiknak érdekeink pártolása, meguyerésére, 
miudent elkövessenek, mit egy lelkes és nemesen 
érző férfi el követni képes.**)

Ez uraim olyan óhaj, mit minden józan eszű 
komolyan gondolkozó egyén czélszerünek ítélhet. 
Az iskolás gyermek soha sem mernie tanulni, ha 
magára hagynák. Mi is úgy vagyunk, nekünk még 
az élet — és hivatalos bajainkkal is kell küzde- 
nünk bizony, ha csak igy felületesen kecsegtetnek 
valamire bennünket, seiu kedvet sem energiát nem 
érzünk annak elfogadására vagy pártolására.

Többektől hallottam már, hogy ezen vélemé�
nyem magyar ellenes szakadárságuak mondatott. 
Azt kereken tagadom. Én elmondott nézetem sze�
rint épen magyar jellemet árulok el, mert én óhaj�
tom minden velem egy són és kenyeren tengődő 
kartársam megnyerését, a mit erőszakkal soha, de 
szép és okszer ü bánásmóddal ha nem egyszerre is, 
de lassan elérünk. Egyesületünk akkor felel meg 
nevének és hivatásának, ha minden lehetőt elkövet 
az összetartás, egy vélemény, egy akarat s az egy�
mást megértés elérésére. Eunek következtében ad�
tam én a múlt havi igazgató választmány elé reform- 
javaslatom, mely kizár miuden olyan ábrándozást, 
mely egyesületünk szilárdságára káros hatást gya�
korolhatna.

Liszkay Gyula.

Budapest. 1877. április hóban.

Az „Oesterr. Fug. Post“ bővebben jellemzi a 
kiadók helyzetét, uuicumuak nevezi, mert — ugy-

*) E szériát kár volt a német korszakbeli kivatal- 
: uokokat elküldeni.

**) Hát ugyan a „Post-Zeitung mire való ?

mond — számon felül felszaporodnak s aztán sokan 
állás nélkül maradnak és másoldalú szolgálat után 
kénytelenek látni, mely által tulajdonképi hivatá�
suktól elidegenkednek. Nem csoda, ha a postaiuté- 
zet a szükség horgonyának tekintetik, melyre csak 
akkor kapaszkodnak, ha épen jobbra nem tettetnek 
szert. Egy bizonytalan, rosszul díjazott állás sen�
kire se gyakorol vonzerőt.

A kiadók állásának szabályozása mulkatlanul 
szükséges s azáltal érhető el, ha a kiadókat f ö 1 - 
e s k ü d t e k r e  és f ö l  n e m  e s k ü d t e k -  
r e osztjuk. A fölesküdtekhez azok volnának soro- 
zandók, kik oly postahivataloknál alkalcnazvák, 
melyeknek üzletköre több munkaerőt igényel, s hol 
a postamestereknek eme költség megtéríttetik. A 
f ö l  u e m  e s k ü d ö t t  kiadók azok volnának, 
kiket a postamesterek uem a szolgálat szempont�
jából, hanem saját érdekükben fogadtak föl, és sa�
játjukból díjazzák.

A. fölesküdt kiadók számát meg kellene te- 
i hát állapítani, az újabb egyének pedig csak amazok 

hiányában leimének alkalmazva. A töleskiidt kia�
dói állomásokra pályázó egyénektől ugyanazon is - 
kólái, szak- és társadalmi ismeretek követeltesse- 
nek, mint a postatisztektől, és 200 Irt biztosítékra 
köteleztessenek.

Minthogy a kiadók felvételét és fölesküdteté- 
j sét a postaigazgatóság eszközli, a postahivatalok�

hoz való beosztását, áthelyezését és elbocsátását 
I szintén az igazgatóságnak kellene eszközölni. Az 

elbocsátás csak a fegyelmi eljárás vagy a törvényes 
j  elitéltetés után történhetnék. A fölesküdt posta�

kiadó ennek folytán a kincstár által volna fizeten�
dő ; az eddigi postakiadói segély, „postakiadói fize�
tés“ nevére volna átváltoztatandó. E fizetés a helyi 
viszonyok szerint akként határozandó meg, hogy a 
kiadó belőle tisztességesen megélhessen. Minthogy 
a postamester úgyis teljes kárpótlásban részesül a 
kiadókért, pénzügyi tekintet tehát itt nem vehető 
számba. E fizetés a postakiadók nyugtája ellené�
ben közvetlenül kifizetendő, egyrészről elesnének 
ezáltal a postakiadóknak a postamesterek iránt tá �
masztott másoldalú követelményei, másrészről többé 
nem m a g á n  hanem á l l a m i  hivatalnokok�
ká lennének. Természetesen a postamesterek alá�
rendeltjeik maradnának, csakhogy a postamesterek 
csak annyiban volnának felelősek a postakiadókért, 
mennyiben a kincstári postahivatali főnökök fele�
lősek alárendelt hivatalnokaikért. Ha a postakiadó 
sikkasztásokat elkövetne, az ártatlan postamester�
nek nem kellene vagyonát, családját, életét mások 
bűnének föláldozni. Ezen az alapon azon joggal 
ruháztatnának föl a postamesterek egyszersmind, 
hogy kellő okadatolással elvétetnének tőlük azon 
kiadók, kik bizalmukat nem bírják.

Habár e szervezés által tetemes javulást nyer- 
i ne a postakiadók állása és anyagi helyzete, mind- 
I amellett a jövőjük csak akkor volna biztosítva, ha 

az állami postaszolgálatba való átlépésük törvé- 
[ nyesen szabályoztatnék. Puszta biztatásokkal, me�

lyek soha vagy csak nagyon ritkán tartatnak be, 
nem lehet az arabitiót növelni, sőt ily nem telje�
sített ígérgetések inkább alkalmasak bizalmatlan�
ságot, reménytelenséget, elégedetlenséget ébresz�
teni, a hivatási szeretetet tönkre tenni, vagy he�
lyébe közönyösséget előidézni. Tekinteten kívül 
nem hagyandó, hogy részben a postahivatali gya�
kornokok nagy száma, részben azon szentesített 
törvény miatt, melyszerint a cs. kir. hadsereg 
altisztjei hivatalnokok gyanánt beléphetnek a pos�
taszolgálathoz, a postakiadók háttérbe szorittat- 
nak; hanem épen evégett kell itt a rendszeren vál�
toztatni.

Nézetünk szerint leginkább megfelelne a czél- 
nak, hogy egy jelölt se léphessen be a postaszol�
gálatba, ki ezen pályát nem kezdte már meg mint 
postakiadó. A postatisztek tehát kizárólag a posta�
kiadók sorából volnának kinevezendők. Azon egyén 
tehát, ki a postához akar jutni, a nemállami posta�
hivatalnál tartoznék a postaszolgálatot elsajátitani, 
a postakiadói vizsgát letenni, s mint kiadó volna 
aztán alkalmazandó. Az üresedésbe jött postatiszti 
állomásokra pályázhatnának, ha megelőzőleg a pos-
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takiadói vizsgát letették, s a 200 forint biztosítékot 
már egészen lefizették.

Ezen intézkedés által intelligens, szakképzett 
egyéneket nyernénk a postakiadóí intézménynek, 
a postaigazgatásnak szintén miveit elem állana ren�
delkezésére. A postatiszt, ki hosszabb időn át kia�
dói minőségben működött, nemcsak elméletileg, ha�
nem gyakorlatilag tanulná megismerni szolgálatát; 
ezáltal megszűnnének a sok laikusok, kik az alapos 
szakképzettség hiányában rövid szolgálat után 600 
frt fizetést, kétévenkénti fizetés javítást, előlépte�
tést s nyugdijat élveznek csupán azért, mert m. k. 
postatiszti titulussal vannak fölruházva, mig ellen�
ben a m. kir. postakiadó, kinek sok szaktanulmány�
ra, sok tapasztalatra van szüksége, többet dolgozik 
mint a postatiszt, sem élelem sem jövő, sem exis- 
tencziális biztosításban nem részesül, ha pedig te�
hetetlen, ki dobják a szemétdombra, mint a dög�
lött jószágot. Miveit elem állana rendelkezésére az 
igazgatásnak, ha a tervezet szerint organizálná a 
kiadói intézményt. A kiadók képeznék ezáltal ama 
lánczot, mely a vidéki postaügyet az állami posta- 
hivatalokkal szorosabban összefűzné; a kiadói-in- 
tézmény volna a postatisztviselők plántaiskolája, 
melyből értelmes, megbízható, szakértő hivatalno�
kok kerülnének ki. A postamesterek pedig terheik 
nagy részétől szabadulnának meg ezáltal.

Ezen szervezés által a postakiadók értelme�
sebb részének volna az állami postaszolgálatba való 
átlépés biztosítva. Hogy tehát mindannyian bizto�
sított jövőben részesüljenek, a fölesküdt kiadóknak 
álljon szabadságukban, hogy 3 évi hű szolgálat után 
a postamesteri állomásokra pályázhassanak, és 
hogy mindenki fölött előnyben részesüljenek. A 
fölesküdt kiadónak az állami postaszolgálatba való 
átlépésénél az előbbeni szolgálati ideje is számít�
tassák végre be esetleges nyugdijaztatásánál.-

A mi a f ö l  n e m  e s k ü d ö t t  posta�
kiadókat illeti, kiket a postamesterek tulajdon mun�
kájuk könyebbitése czéljából fogadnak föl, és kik�
ért kiadói segélyben nem részesülnek, ezeknek föl�
vétele, fizetése egyedül a postamester dolga ma�
radna, melyre az igazgatás semmiféle befolyást ne 
gyakorolna, a fölfogadottnak, ha a postamestert 
helyetesíti, le kell tenni a kiadói vizsgát, és fölvétele 
az igazgatóságnak bejelentendő. Ezen kiadók fele�
lőssége a postamesterekre káramianék.

A fölesküdt kiadók amazok sorából vétetné�
nek tehát. A kiadók jövője biztosítva volna. 
Azonban a kiadók jelenéről is szükségessé válik 
gondoskodni. Czélszerünek tartanók tehát, ha az 
igazgatóságok a jelenleg 8 gymnásiumot végzett 
egyének helyett a m. kir. postakiadókat venné fel 
gyakornokul, s ha ilyenek nem jelentkeznének, 
csak ez esetben alkalmazná előbbieket. Minek hi�
ába fölszaporitani a postahivatalbeliek személyze�
tét, azért, hogy ne tudják kenyerüket megkeresni, 
s az éhes gyomor folytán sikkasztásokat kövesse�
nek el, vagy talán azért, hogy a szolgálat iránt kö�
zönyös himpellérekkel szaporodjék a postaintézet 
tisztikara?

Nem tartjuk nézeteinket mérvadónak a pos�
takiadók intézményének szervezésére vonatkozólag, 
hanem azt hisszük, hogy csakis becsületére vál�
hatnék a postaintézetnek, ha a vízözön előtti idők�
ből fenmaradt viszonyok ily módon változást nyer�
nének ; mert aki ez ázsiai állapotokat ismeri, bi�
zonyára hasonló nézetben fos velünk lenni.

A postajövedékcsonkitás büntető 
eljárásának korlátozása a keresst- 

kötéses küldeményeknél.
A postai rendeletek szerint nem szállíthatók 

el az elégtelenül bélyegzett újságok, körlevelek, je �
lentések s effélékből álló keresztkötéses küldemé�
nyek, szóljanak azok akár belföldre, akár kül�
földre, egyszerűen visszaadandók a feladónak, vágy�
ba ez nem lehetséges, mint nem kézbesíthető 
küldemények kezelendők.

Más keresztkötéses küldemények, u. m. köny�
vek, zenemüvek, kefelenyomatok s effélék ha bé-

lyegtelenül vagy elégtelen bélyegekkel adatnak föl 
és a belföldre vagy Németországba szólnak, 250 
grammot (levélsúlvt) meguem haladják, elszállít�
hatok; ha azok azonban az általános postaegylet 
államaiba szólnak, akkor súlykülömbség nélkül 
elszállíthatok, mert a levélsúly az általános egyleti- 
közlekedésben nincs korlátozva.

Az ilynemű elszállítható keresztkötéses kül�
demények mint bélyegtelen levelek kezeltetnek és 
dijazandók és a netán rajtuk találtató bélyeg értéke 
a dijszabá’yszerü portóból levonásba liozatik.

Azon rendszabály, hogy a bélyegtelen, elég�
telenül bélyegzett vagy szabályellenes keieszt- 
kötéses küldemények újság s efféle tartalommal 
nem is szállíthatók el, nagyon hátrányos befolyást 
gyakorolt a közlekedésre és számtalan panasz és 
felszólamlásra adott alkalmat, mely által nagyon fer�
de Dézetek támadtak a postaintézet iránt. Az ily�
nemű küldemények minden feladója azon nézetben 
volt, hogy miután küldeményét rögtön meg nem 
kapta a czimzett, bizonyára veszendőbe ment a pos�
tánál. Ez azonban a feladó postahivatalnál mint 
el nem küldhető küldemény visszamaradt, mert az 
ily küldemények a feladónak történendő vissza�
adása legtöbbnyire kivihetetlen.

Ezen rendszabály azonban gyakorlati alapon 
nyugszik. A tapasztalás tauitá, hogy ezen portóval 
terhelt keresztkötéses küldemények a czimzett ál�
tal rendesen nem fogadtattak el, akár a portofize- 
tés végett, akár a levélhordó humánus eljárása vé�
gett. ki a tartalmat átkutatni, engedé, aztáu a kül�
deményt visszavette. A postának tehát ide s tova 
kellett a küldeményt szállítani, anélkül, hogy ezért 
megkapta volna a maga illetékét.

Ama rendszabály másik gyakorlati oldala 
ismeretes. Hogy épen a keresztkötéses küldemé�
nyeknél, ugyanis újságok, jelentések, körleveleknél 
igen gyakran írásbeli közlemények vannak mellé�
kelve, sőt egész levelek vannak hozzácsatolva, ha�
sonlóan ismeretes, mily postajövedék csonkitási 
büntető eljárás alá estek. Ez azonban rendszabályok 
által szintén korlátoztatott.

Ezek értelmében a jelzett háromnemű külde�
mények, melyek levelet vagy meg nem engedett 
írásbeli közleményt tartalmaznak, a szabályelle�
nes küldeményekhez tartoznak, melyek nem szál- 
litandók el, illetőleg, ha a feladó ismeretes, an�
nak visszaadaudók. A meddig az ily küldemé�
nyeket elszállítani lehetett, első sorban min�
dig a czimzett vétetett a postajövedék csonkítás 
büntető eljárás alá, és a legtöbb esetben el�
fogadta a küldeményt és megtérítő az illetékeket, és 
pedig, részben a küldő iránti tekintetekből, részben 
azon jó hitben, hogy jobb a kellemetlen ügytol a 
legrövidebb utón megszabadulni. Ha azonban a 
czimzett ezen egyszerű eljárásnak nem veté magát 
alá, akkor ha a küldő ismeretes volt, vagy őt a 
czimzett megnevezte, büntetés alá helyeztetett.

Az ily kellemetlenségek tehát mostanában el 
vannak hárítva, és ezentúl az ilynemű küldemények 
czimzettjei, valamint a feladók ellen semmiféle bün�
tető eljárás nem indítható, mert az ilynemű külde�
mények el nem szállíthatók.

A többi keresztkötéses küldemények, mint 
könyvek, kefelenyomatok és effélék, ritkán vannak 
a postajövedék csonkitási büntető eljárásnak alá�
vetve, mert a könyvekhez Írásbeli ajánlás vagy 
számla csatolható. A kefelenyomátokon pedig szin�
tén megengedhető az irás, és kézirat is csatolható 
azokhoz.

Más tekintetben ellenben mindjárt jövedék 
csonkitási büntető-eljárást indítanak, ha más kül�
deményeken csak némi Írásbeli közlés észlelhető.

Vannak esetek, melyekben igen helytelenül 
járnak el, hogy például azon keresztkötéses kül�
deménynél, melyben több tárgyak tartalmaztat- 
nak ktilömböző ezimek alatt, érvényre juttatják 
a jövedék-csonkitási büntető eljárást.

Helyes hogy a fenálló szabályok értelmében 
csak akkor csomagolható több tárgy egy szalag 
alá, ha nem szólnak különböző czimekre. Hanem 
az is helyes, ha ily küldemények előfordulnak s 
az írott czimeken kívül más írásbeli közleménye�

ket nem tartalmaznak az egyes czimszalagokon, 
a büntető eljárás sem alkalmazható.

Azon óhajunknak adunk kifejezést, hogy a 
keresztkötéses küldeményeknél, valamint az áru�
mustráknál ne alkalmaztassák többé a postajövedék 
csonkitási büntető eljárás, mert nincs sem hasz�
nára sem kárára a kincstárnak. Teljesen elegendő 
volna ha a szabályellenes küldemények levelek 
gyanánt kezetenétnek.

Vegyes közlemények.
— A németalföldi gyarmatok (Java, Sumat�

ra, Celebes, Borneo, a Molukk szigetcsoport, Uj- 
Guinea éjszak nyugati része (Papoea) Caracaó és 
tartozékai stb.) s a spanyol gyarmatok (Cuba, Por- 
to-Rico, Manilla a canári és a szűz szigetek stb.) 
1877. évi május hó 1 -ével; Japán császárság 1877. 
évi junius hói-ével; a braziiiai császárság pedig 
1877. évi julius hó 1-ével lépnek az általános pos�
ta-egyletbe.

Az ezen országok és helyekre szóló levélpos�
tai küldemények postadijai a jelzett időpontoktól 
kezdve következőleg állapíttatnak meg:

1. bérmentett levelekért 20 kr. 15 grammon�
ként ;

2. bérmentetleu levelekért 20 kr. 15 gram�
monként ;

3. levelező lapokért 10 kr. darabonként ;
4. hírlapokért és egyéb keresztkötésii nyom�

tatványokért, továbbá árumustrákért és üzleti pa�
pírokért G kr 50 gramonként;

5. ajánlási illeték 10 kr. darabonként.

HIRHARANG. — Adamek Alajos a nagy�
váradi postaigazgatósági számosztály lőnökének a 
számtanácsosi czim díjmentesen adományoztatok. 
— A bécsi lapok Írják, hogy a postahivatali gya�
kornoki állomások, ezentúl kizárólagosan kiszol�
gált katoriai egyének által lesznek betöltve. — A 
csehország i postahivatali szolgák segélyző egyle�
te, április 10-én tartotta Va-ed évi gyűlését. Az üz�
let jelentésből kitűnik, hogy az egyesületnek van 37 
tiszteletbeli, 28 résztvevő, 161 rendes tagja és 3279 
frt vagyona. — A postahajók menete Konstantiná�
poly és Odessa közt, a kilátásba helyezett háború 
miatt be lettek már szüntetve. — A budapesti pos�
tatisztikar tavaszi kirándulásához szükséges ren�
dező bizottság tegnapelőtt megalakult. — A „P os t-  
Zeitung“ április 20-án megjelent elől álló czikké- 
ben maga a szerkesztő a g y o n b u n k ó z z a  
egyesületünk helyzetét és mondja, hogy mint b e- 
c s ü 1 e t e s publicista az egyesület decentrali- 
zatióját kívánja. Ugyanezen lap magyar kiadásában 
(április 19.) pedig azon megjegyzést teszi, hogy a 
kérdéses ügyban minden párton kivüh részrehaj- 
latlan állást foglal el. És ezt a két íejü sárkányt 
még magyar ajkú postamesterek is hizlalják. — A 
bécsi „Die-Post“ utóbbi száma „részegség“ czim 
alatt egy czikket közöl, melyben sajnálkozását fe�
jezi ki, hogy az alsóbb rendű postahivatalbeliek 
közt a részegség nagy mérvben kezd terjedni. — 
A „Neue T e m e s v á re r  Z eitung“ is kegyesen meg�
emlékezik a magyar postamesterek egyesületéről, 
melyet a P. Zeitung egész hűségesen vezér czikkül 
tel is használt. írja benne, hogy Debert a követen�
dő szent utat már kijelölte s kéri, hogy Mikalko- 
vics, az ügy sikeres megoldása végett járjon el kar�
öltve Szepsivel. Ez a sok Zeitung erővel ki akarja 
druckolni a decentralizátiót. — Az „Ü stökösben“ 
a következő adomát olvassuk: Nagyságos uram! 
Visszahoztam a levelet a postáról ! Miért ? . . . 
hiszen mondtam, hogy sürgős! Észrevettem, hogy 
az utolsó posta nincs oda írva, s attól féltem, hogy 
még majd azt mondja a postamester, hogy 
én vagyok a szamár. — A legújabb adatok szerint 
Parisban van jelenleg 60 postahivatal és 649 levél- 
szekrény, a fő-postabivatal főnökének évi fizetése
10,000 frank. — Adamik Ferencz  thuzséri posta�
mester e hó 13-án elhunyt.
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Szerkesztői sürgöny.
P u s z t a-P o ó. Lapunk f. havi számait postára

adtuk.
M a r g i t t á ,  G ö d ö l l ő ,  D u n a - P a t a j ,  

H a d h á z ,  C s á k i - G o r b ó .  A postanaptárt kereszt- 

kötésalatt elküldöttük.
D. M. S z i g e t .  A jótól még távol van, többször 

kell próbálni.
H e v e s .  A szakadozott közlés értékét nagyban 

csökkentené.
P a k s .  A szegény czájtung beteg. 

N a g y - B e r e z n a .  A megrendelést eszközöltük. 

B a t y u .  A váradi kerülethez tartozik, Hadad nincs 

kiegyenlítve. Instantia ad acta.

A „postamester“ czimii folyó évi 
naptárából körülbelül még ± " 4 0  példány�
nyal szolgálhatunk és példányát - 4 0  l ^ r .  
leszállitott áron adjnk. E naptárak a leg�
közelebb tartandó kerületi képviselők vá�
lasztásánál igen jó szolgálatot tehetnek, 
és az ezek után befolyandó egész összeget a magyar 
postamesterok egyesülete által rendező nyere�
mény-sorsjáték költségeire felajánljuk. Ebbéli meg�
rendelések L i s z k a y  Gyul a  egyesületi pénztár�
nok úrhoz P r o m o n t o r r a  küldendők.

Pályázatok postamesteri állomásra.

1. C s i c 8 ó-K e r e s i t u r o t t  (Szolnok-Dobo- 
ka m.) 240 frt tiszti tizetés, 40 írt irodai átalány és a 
mallepostáknak Somkerékre és Deésre naponkint való 
szállításáért járó rendes hajtó és ostorpénz. Postáig. Nagy�
szeben.

2. Z ó l y o m  S z t .  - A n d r á s o n .  240 frt 
tiszti fizetés, 40 frt irodai és 900 frt szállítási átalány. 
Postáig. Pozsony.

3. Ve8zprémmegyei C s e i n y é n .  120 frt tisz �
ti fizetés, 4o frt irodai és 336 frt szállítási átalány, pos�
táig. Sopron.

Pályázatok postakozelöi állomásra.
1. Tő v ö k - B e c s é n  a postakiadöi állomás 240 

frt évi fizetés, ágyneműn és mosáson kívül teljes ellátás 
mellett betöltendő. Szakképzett és jó bizonyítványokkal

ellátott postakezelö urak, ebbeli kérvényeiket Bauer György 
kir.postamesterhez Török-Beesére intézzék. Biztositékkal 
rendelkezők előnyben részesülnek.

Ajánlkozasok.

— E g y  f i a t a l ,  a magyar és német nyelvben 
jártas postakiadó, ki a postaszigorlatot jó eredménynyel 
letette, óhajtana szerény feltételek mellett, hason minő�
ségben alkalmazást. A szives meghívó levelek G. F. pos�
takezelő czime alatt Sopronra. Feketevárosra intézendők.

— E g y  p o s t a k e z e l ő ,  ki már több posta- 
hivatalnál volt alkalmazásban s távirászati vizsgát is tett, 
keres alkalmazást. A szives meghívók Tóth Andor czime 
alatt Paksra küldendők.

— E g y  22 é v e s  nőtlen postakiadó, ki a vizsgát 
jó sikerrel letette, és a postakezelésben önállóan műkö�
dik, keres hason minőségben mielőbb alkalmazást. A szi�
ves megbivók XV. P. betűk alatt tolnamegyei Simontor- 
nyára czímzendők.

L E C H N E R  M I K S A
ó r á s  és a m. k. posta-gazdászati hivatal 
által megbízott függentyüs órák készítője és 

szállítójánál
B u d a p e s te n , D e á k -F e re n c z  u tczá b a n .

igen olcsó, finom és tartós órák, utánvétel mellett meg�
rendelhetők.

Ezüst Cyilinder óra 12 í r t t ó l ...................  19 frt — krig

„ , kettős födelettel 17 írttól . 20 „ — „

Anker órák 18 í r t t ó l .......................... 32 „ — „

„ kettős födelettel 22 ír t tó l ....... 28 „ —

„ remontoirs 26 í r t t ó l ..............  36 „ — „

„ „ kettős födelettel 30 írttól 38 „ — „

Arany anker órák 36 ír ttó l..............  50 ,, — „

„ .. kettős födelettel 65 írttól . . 90 „ —

„ ,, remontoirs 70 írttól . . . .  120 — „

B , „ kettős födelettel 90

í r t t ó l .....................................................  200 , — „
Arany Dáma Cylinder órák 26 írttól . . .  40 „ — „

„ „ Cylinder és Anker remontoirs
50 í r t t ó l ............................................... ISO v ~
Függentyüs (Pendel) ó rá k .................. 12 „ — „

„ „ 8 napig járó 25 Írttól . . . .  100 „ — „

„ „ 1 hóig „ 35 írttól . . . .  60 „ — „

Kitűnő minőségű óráimat t. megrendelőimnek jótál�

lássá szállítom.
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I  i z  Á ltalános M agyar M unicipalis H itelin tézet *
folyó 1877. évi april hó 30-án délelőtt 11 órakor Budapesten, VI. sugár-út 39. szám alatt

saját helyiségeben

rendes közgyűlést
t a r t ,  m e l 3 7 i e  a  t .  e z .  r é s z - v é r L ^ r e s e ik :  t i s z t e l e t t e l  m .e g 'l r i - v a . t r x a l r .

A közgyűlés tá rg ya i a kö vetkező k:

1) Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentéseinek előterjesztése.
2) Az 1876. üzletév számadásainak megvizsgálása és a mérleg megállapítása.

Vv 3) Az igazgatósig és a felügyelő-bizottság részére a fölmentvény megadása.
4) Tekintettel arra, hogy a számadások és a mérleg szerint az intézet befizetett alaptőkéjének fele 

elveszett: a kereskedelmi törvény 187. tj-a alapján határozathozatal az intézet további fünállása vagy föl- 
W  oszlása iránt.

5 A feloszlás esetében a fölszámolás kimondása, a fölszámolók megválasztása, díjazásuk megállapi- 
tása. fölszám lási czégjegyz' .s meghatározása és a fölszámolási módozatok megállapítása.

V / 6) Határozati] zataí egy, az igazgatósághoz beérkezett, az intézet cselekvő és szenvedő összes va�
f r i  gyonának átvételét tárgyazó ajánlat fölött.

~) A felügyelő-bizottság megválasztása é- díjazásának megállapitása.
V j Azon t. ez. részvényesek, kik ezen közgyűlésen jogaikat gyakorolni kívánják, az alapszabályok 17.

5;-a alapján fülhivatnak, hogy részvényeiket vagy az intézet pénztáránál (Budapest, VI. sugárút 39), vagy 
a franco-osztrák banknál, (IDosben. I. Hessgasse 1. f. 1877. évi ápril 14-étöl f. év ápril hó 23-áig bezárólag 

W  számítandó időtartam alatt mindenkor d, e. 9 és 12 óra közt letéti elismervény és belépti igazolvány átvé- 
tele mellett letéteményezzé :.

Vk Az igazgatóságnak és a felügyelő-bizottságnak a fönebbi közgyűlés elé terjesztendő jelentései a fel-
ügyelő-bizottság által megvizsgált méri g kapcsában kinyomatás utján közzététetvén, t. 1877. évi ápril hó 
22-étöl kezdve minden részvényes által a fönebbi let"teményezési helyeken átvehetők.

Budapest. 1877. ápril hó 12-én. Az általános magyar municipális hitelintézet igazgatósága.
W  —----- :----- -------

17. §. B á rm e ly  kőE gyü lésen  csak  i '  az o n  ré sz v é n y e se k  v e h e tn e k  ré s z t ,  k ik  r é s z v é n y e ik e t  az  e g y b e h iv asi h ird e tm é n y b e n  m eg*
\ i f  n e v e z e tt  le té ti h e ly e k e n , a? e h i rd e tm é n y b e n  k itű z ö tt h a tá r id ő  a la t t ,  és az  u g y a n o tt  m e g n e v e z e tt  m ódon  le té te m é n y e z té k .

A r t  é n \  íé sé n  h a tá r id ő  a z o n b a n  h á ro m  n a p n á l  rö v id e b b  n em  leh d t, é s  a  ►ehivási h ird etn u -n y
Í T *  3 -ik  k ö z z é té te le  n a p já tó l  s zá m ítan d ó  6 n ap  e lő tt  le  n e m  j á r h a t .
V L  18. <5. A k ö z g y ű lé se k e n  m in d e n  10 d a ra b  id e ig le n e s  r é s z v é n y je g y , il le tv e  r é s z v é n y , m e ly  a la p sz a b á ly sz e rü le g  le té te m é n y e z te -
x j z  te t t .  eg y  sza v aza t a d á s á ra  iogosit fel.
V k  A s z a v a z a to k  s z á m a , m e ly e k e t eg y e s  ré sz v é n y e s  g y a k o ro lh a t , k o r lá to z v a  n in c se n . . ,

19. A sza v aza ti jo e o t m e g h a ta lm a z o tt u tjá n  i* sza b ad  g y a k o ro ln i . M e g h a ta lm a z o tta k  — a tö rv é n y e s  k é p v ise lő k  k iv é te lé v e l
iS T  — csa k is  a s z a v a z a tk é p e s  r é s z v é n y e i k  so ra b o l v á la sz th a tó k .
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Tiller Mór és testvére
a nméltós. keresk. m. kir. minisztérium által 

megbízott s z á l l í t ó i n k  n ál.
Budapesten, országút, Károly laktanya épületében a kö �

vetkező tárgyak utánvét mellett rendelhetők meg.
1 postatiszti vagy postatisztül)! arany�

ezüst zsinóros pedig 12 frt

finom szürkepautaló . 8- 
a legfinomabb fajtából 11- 
téli köpeny 24 írttól . . 
eső köpeny csuklával 10 frt.

valódi s/o arany

1 ugyanaz vitézkötéssel .
1 finom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel...................................
1 ugyanaz ernyővel . . .
1 szabályszerű nyakra való
1 pár arany vagy ezüst hím�

zett posta jelvény zubony galléra . .
1 pár érez postajelvény
1 finom posztó vagy szalma

kalap urak vagy fiuk számára 1 frt 50 srtól 
1 levélhordó szabályzerü zubony 7 frt

1
1
1
1
1 postai 
1 
1 
1 
1
1 jó erí 
1 » » 
1 - -

szürke pantaló 5 frt 20 krtól 
sapka...............................

ugyanez magastetejü . 
gény szabályszerű szürcsuklyá\ 

szabáiyszerü zubony . 
szabályszerű nadrág .

„ kalap .
„ sapka .

i négy karimás posta sip . . 
három „ „ „ , , ,
sip zsinór ...........................

1 jó erős börtáska levélhordók számára
fi írttól ...........................................

1 ugyanez nagyobb minőségben csomag
használatára 9 í r t tó l ....................

1 jó szerkezetű tized málha mérleg st 
1 jó szerkezetű levélmérleg tányérai 
1 jó erős levél gyüjtö-szekréu y postaczi-

merrel 7 frt 50 k r t ó l ........................
1 jó erős posta czimer 7 frt 50 krtól .

12 jó minőségű fekete irón 35 krtól . .
12 jó minőségű kék irón 55 krtól . . .
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól . .
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . . .

1 doboz finom aczél toll 50 krtól . .
100 hivatalos boríték czimmel................
100 ugyanaz vastag p ap írbó l....................
100 jelentési i v ...........................................
100 pénzes levélboriték ...........................
100 levél papír festet monogrammal . . .
100 hozzá való bo riték ...............................
100 levél boriték czim nélkül 35 krtól .
100 látogató jegy 65 k r t ó l .......................
100 hozzá való boriték ...............................

1 nagy korsó üveg fekete tin ta ................
1 nagy korsó üveg finom viola tinta . .
1 kis üveg bárminő színű . . . . . . .
1 korsó V» kilogram fekete bélyeg festék 
1 betüzőhöz való szelencze párnával . .
1 rizsma fogalmazó p a p í r ....................
1 rizsma fehér iroda papír 2 frt 50 krtól
1 koncz jó csomagoló p a p ír ....................
1 vonalzó 10 k r tó l...................................
1 par jó erős lópokrócz I-ső számú . .
1 pár jobb fajta II-dik számú . . . .
1 pár legjobb minőségű Ili-dik számú 5 ft 
] drb fehér vagy szinesjing 1 frt 60 krtól 
1 drb vászon nadrág 1 frt 20 krtól . .
6 drb fehér vagy színes zsebkendő 90 krtól 
6 drb fehér vagy színes kapeza 90 krtól 
1 ing gallér vagy nyakkendő 20 krtól .
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 Írttól .
1 postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal arannyal kirakott tokkal .
ehez kardkötő .......................................
I pénzes zacskó felvágó k é s ........................ — „ 35 „
áz említett tárgyakon kívül még megrendelhető a lehető 

legolcsóbb árak mellett,
urak és gyermekek részére minden nemű czivilruha, hölgyek 

részére minden megbízás ruházatra 
nap és esernyők, minden háztartási szükséglet, urak és höl�
gyek részére kesztyű, jegyzék könyvek, pénzes tárczák ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és rézből, minden irodai tá r �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékokna- 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy nyakravalók, zseb- és fáik 
órák.
1 Deák Ferencz emlék é r e m .......................— irt 50 kr

(Csomagolás fadobozban 10 krtól 35 krig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p ou t o s  beküldése szükségeltetik.
Az egyenrubázathoz tartozó szövet zsinór gomb , 

jelvény sat. részletesen is megrendelhető, és ugyanazon 
áron számittatik amint a u. méltós. kir. keresk. minist, 
által meghatároztatok,.

Pontos jó és gyors kiszolgáltatás iránt kezességet 
nyujtani ismert czégüukuek különös érdekében fekszik.

Minthogy szállítási üzletünket a pártolás foly�
tán, melyben a n. é. vidéki közönség részesített nagyobbi- 
tottuk. és ezentúl nem csak a tek. hivatalbelieknek hanem 
az összes közönség szállítói leszünk, felhívjuk mély, tiszte�
lettel a tek. postamester, és postatiszt urakat, nekünk e vállalat�
ban segédkezet nyujtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, melyeket mi rögtön utánvétellel kül�
deni fogjuk, mint közbenjárók elfogadni szíveskedjenek. 
Működésükért, amint az utánvételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot posta 
utalványon az illető közbenjáró ur kezeihez fogunk juttatni 

T iller  M ó r és testvére , szállítók.
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Laptulajdonos: Joanovich György. Budapest, 1877. Wilckens F- C. és fia nyomása koronaherczeg-utcza 2. sz.
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